USIC HAS ALWAYS had an important role

in Christian experience. In the liturgy, in
particular, singing is never a “soundtrack”,

a simple backdrop, but is intended to lift the soul
to lead it as close as possible to the mystery that
is celebrated. Saint Augustine, referring precisely
to singing in prayer, wrote in his Commentary on
the Psalms: “You must sing to Him, but not out of
tune. He does not wish for His ears to be offended.
Sing with artistry, O brethren.” How important in
music are care, commitment, artistry, and, finally,
the harmony that comes from them: it is truly a

of English translations from the sixteenth century to the present day. In the process, they have revealed much little-known material, and some
that is published in a hymnal for the first time. [They] navigate this difficult terrain with assurance; indeed, the editors’ explanation of the
Urbanite reform and its impact on English translators is a model of clarity, and contains information this reviewer has not encountered elsewhere.

] TS EDITORS LEFT NO STONE unturned in their quest for the best versions of these ancient Catholic hymns, combing through centuries

—Dr. Aaron James: 2019 review of the Brébeuf Catholic Hymnal in the Journal of the Society for Catholic Liturgy « https://ccwatershed.org/hymn/


https://ccwatershed.org/hymn/

